
GRETA OTO 
MUNICH 

In case of intolerances or al lergies,  please contact our service team.  
 Al l  pr ices in Euro, including statutory VAT. We accept al l  common electronic payment methods. No cash payment.  

Im Fal le von Allergien und Unverträgl ichkeiten wenden Sie s ich an unser Personal.   
Al le Preise sind in Euro inkl .  MwSt. Wir akzeptieren al le gängigen Kartenzahlungen.  Wir akzeptieren kein Bargeld.  

 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

THE STARTERS 
amazonian salad  avocado, grilled pineapple, lime, cilantro & jalapeños  18 
amazonischer salat mit avocado, gegrillter ananas, limette, koriander & jalapeños a,d,e,f,j,l,m,3 

+ king prawns / riesengarnelen 22 
+ beef anticucho / rindfleisch-anticucho h  24 
 

 

in guacamole we trust  smashed avocado, tomato, chili, lime, cilantro, sea salt & 
pepper 

18 

avocado, tomate, chili, limette, koriander, meersalz & schwarzer pfeffer a,e,f,j,k,4 

+ 10g imperial caviar, edition GRETA OTO d,e,g   22 

 

deep fried bacalao fish cakes  pineapple salad, lime & pepper drops 22 
frittierte fischküchlein mit ananassalat, limetten & mini paprika  a,c,d,e,f,g,m,3  

dirty adobada taco  pulled chicken, oregano, garlic, vinegar & chipotle chili gravy  24 
taco mit gezupftem hühnchen, oregano, salsa verde & chipotle -chili-soße c,e,f,g,j,l,m,2 

 

 

CEVICHE GRETA OTO 

a,b,d,e ,f ,g, i , j ,m,n,1,2 ,3,4  

served with 
leche de tigre, chili, onions, cilantro & roasted sweet corn 

mit tigermilch, chili, zwiebel, koriander & geröstetem mais   
 

choose between classic or exotic leche de tigre 
wahlweise zwischen klassischer und exotischer tigermilch  

 
+ salmon / lachs  28 

+ mahi mahi / goldmakrele  35 
+ imperial king prawn / riesengarnele  27 

+ grilled watermelon (vegan) / gegrillte wassermelone  22 
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THE MAINS 
filet of beef 250g  with kampot pepper & GRETA OTO bernaise 64 
rinderfilet 250g mit kampot-pfeffer & GRETA OTO bernaise c,e,f,g,i,j,k,l,m,2,4  

whole pulpo  grilled with pebre sauce 48 
gegrillter ganzer tintenfisch mit pebre-sauce e,f,m,n  

magic mushroom karaage   sweet potato cream, aji verde & salicornia  32 
knusprige pilze, süßkartoffelcreme, aji verde & meeresspargel  a,c,f,j,k,4  

 
 

THE SIDES 
papas arrugadas  with mojo rojo  9 
kartoffeln a la papas arrugadas mit mojo rojo e,f,j,m,2  

marinated baby spinach salad  with sesame dressing & black truffle 16 
marinierter babyspinat-salat mit sesam-dressing & schwarzem trüffel  a,c,e,f,m  

 
 
 
 

THE SWEETS 
churros  flavored with coffee, cinnamon & port wine glaze 15 
churros mit kaffee, zimt & portwein-glasur a,c,e,f,g,i,j,k,l,m  

exotic fruits served as a sorbet  3 scoops 13 
exotische früchte als sorbet serviert, 3 kugeln  e,f,l,m  
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ALLERGENS & ADDITIVES 

allergens 

a) cereals containing gluten, a1) wheat (such as spelt or khorasan  wheat), a2) rye, a3) barley, a4) oats, 
a5) kamut or hybrid strains | b) crustaceans and products thereof | c) eggs and egg products | d) fish 
and fish products | e) peanuts and peanut products | f) soybeans and soybean products | g) milk and 
dairy products | h) nuts and nut products, h1) almonds, h2) hazelnuts, h3) walnuts, h4) cashew nuts, 
h5) pecans, h6) brazil nuts, h7) pistachios, h8) macadamia or queensland nuts | i) celery and celery 
products | j) mustard and mustard products | k) sesame seeds and se same products | l) sulphur dioxide 
and sulphites | m) lupin and lupin products | n) molluscs and mollusc products  

additives 

1) with colouring | 2) with preservative | 3) with antioxidant | 4) with flavour enhancer | 5) sulphured | 
6) blackened | 7) with phosphate | 8) with sweetener | 9) contains a source of phenylalanine | 10) 
waxed | 11) with curing salt containing nitrite | 12) tartrazine 

 

ALLERGENE & ZUSATZSTOFFE 

allergene 

a) glutenhaltiges getreide, a1) weizen (wie dinkel oder khorasan -weizen), a2) roggen, a3) gerste, a4) 
hafer, a5) kamut oder hybridstämme | b) krebstiere und daraus gewonnene erzeugnisse | c) eier und 
eierzeugnisse | d) fisch und fischerzeugnisse | e) erdnüsse und erdnusserzeugnisse | f) sojabohnen und 
sojabohnenerzeugnisse | g) milch und milcherzeugnisse | h) schalenfrüchte und 
schalenfruchterzeugnisse, h1) mandeln, h2) haselnüsse, h3) walnüsse, h4) kaschunüsse, h5) pecanüsse, 
h6) paranüsse, h7) pistazien, h8) macadamia- oder queenslandnüsse | i) sellerie und sellerieerzeugnisse 
| j) senf und senferzeugnisse | k) sesamsamen und sesamerzeugnisse | l) schwefeldioxid und sulfite | m) 
lupinen und lupinenerzeugnisse | n) weichtiere und weichtiererzeugnisse  

zusatzstoffe 

1) mit farbstoff | 2) mit konservierungsstoff | 3) mit antioxidationsmittel | 4) mit geschmacksverstärker 
| 5) geschwefelt | 6) geschwärzt | 7) mit phosphat | 8) mit süßungsmittel | 8) enthält eine 
phenylalaninquelle | 9) gewachst | 10) mit nitritpökelsalz  | 11) tartrazin 

 
 


